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Abstract

Language contact as a sociolinguistic phenomena been discovered to have brought about several
implications ranging from language choice, languaagitudes, linguistic borrowing, code-switching,
bi/multilingualism, language endangerment to lamgubbss and death. Language endangerment as dhe of
critical implications of language contact has Hefalseveral languages of the world today. The dstexce of
different ethno-linguistic groups in a particulaea for whatever reasons paves way for the relda@ween the
languages they speak often resulting into langusaygangerment and other sociolinguistic implicatioims
Nigeria today, of the over 400 languages, halfhefm are tilting towards language endangerment. pajer
studies the language of the Etulo people of Bertate &ind their endangered language conditionvéstigates
the several factors that have been responsiblthi®unfortunate language condition. Using the etlimguistic
vitality theory, the study delves into the fieldtlvihe use of structured questionnaire as a taoh$aertaining
the endangerment of the Etulo language. The restildata analysis suggest that the Etulo langusggavely
endangered and requires urgent and drastic restioa & save it from outright loss and eventuadttie
Keywords: language endangerment, Etulo, ethnolinguistiditytdanguage loss, language death, Nigeria

1. Introduction

Language as a tool for human communication andoNatidevelopment is quite indispensable since all
activities of man in the society revolve aroundTiie co- existence of different languages in a camity is an
inevitable development because in most nationshefworld, different languages come to exist andfare
different functions even without the presence @irtmative speakers. In the event of language conthich
comes about as a result of the coming togetheiiffefreint ethno-linguistic groups for any reasonlit@ in a
particular place thereby making way for the langsathey speak to inter play, different linguistigplications
are bound to result. These languages compete wéahanother for particular functions and conseqyestime
languages in the same community assume the highsstghile others are accorded low status. It ighis
direction that Omeje (2008:51) holds that “...langemgompete unfavourably with themselves...” For any
language to serve its primary function of commutiicg and also be preserved, it must be taken &ot hwy its
owners who must be deliberately speaking it so ihatill not be endangered. Even though there ammes
languages that are been used by the owners butoareodified or committed to writing. Such languaggtill
remain valid and are estimably valued by their awrend are well protected and as such they mairitain
validity. It is therefore the duty of the ownersafanguage to maintain it and safeguard it jedyotasforestall
its endangerment.

On the contrary, some languages have suffereddfdke protection by owners due to several fachoi
such languages are endangered. According to atrppbtished by Time Magazine as captured by Kuju
(1999:38) in Agbedo (2011) there is a shrinking hamof languages in the world; up to half of thegily
6500 languages now spoken across the globe mdglendangered or on the brink of extinction.

Similarly, Charlse (2006) as cited in Agbedo (201} :confirms that “it is being estimated that glitypasome
4000 languages have already been lost, with sof®@ &maining, but with the majority facing one leaérisk

or the other”. The alarming rate at which languagkthe world are tilting towards extinction hascbme a
thing of worry to many linguists. Lewis (2009:7&ments thus: overall, the country has a total nurob&27
languages, 514 living languages, 2 second languag®ut mother tongue speakers, 11 with no known
speakers”. It is no doubt that even among the diilnguages, there are some that are dangerously be
abandoned by their speakers, a situation whichemsnithe languages greatly endangered. The faclathgiiage

is identity is indisputable, but the alarming ratewhich languages of the world are fast dying ésawne to
wonder if the speakers of such languages arenstiltiful of their linguistic identity. The blessediseof the co-
existence of languages which should be a prideyonation is rather a linguistic obituary. Amfa@0(0) notes
that language loss is always attributed to a doering influence of a particular language on thendylanguage,
and this accusation often turns into serious satiais. He further notes that without a strongara! policy on
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Nigerian languages, the languages will continuddoay and eventually die, and one day every Nigenig
lose his or her linguistic identity.

In the Benue State of Nigeria among the Tiv peagie occupy the Benue valley in the North Central-ge
political area of Nigeria, there lives a small etHimguistic group called “Etulo”. They have a @t language
which they speak when they are within the home doraad strict ritual and festival events. Theirdaage is
assimilated into and sandwiched by the Tiv langualgeh is predominantly spoken even in the markeétkin
Etulo communities. A linguistically independent gpoof people with a distinct culture quite diffetérom that
of the Tiv has surrendered their linguistic riglts the surrounding Tiv speakers and have reserkieit t
language for in-group and domestic activities. Aglaage that is hardly heard by a non speaker despio the
presence of strangers actually calls for a thoraeghkarch in order to save it from the threat ¢iheton.

This study sets out to investigate the level ofaemgtrment of Etulo language, the possible causdsiof
critical language condition and proffer suggestellittons as to how best this language can be rdvivae
study intends to use the ethno-linguistic vitafitgmework to carry out this research. To this dffibe study
uses questionnaire as a survey instrument to elidtvers from respondents on ascertaining theatyitad the
endangered condition of Etulo language. The datacdtected would be analyzed and the result would
predispose us to determine whether Etulo languadelly endangered or not and the possible calredf
would also be ascertained.

2. The Etulo people and their language

The Etulo people are believed to have originatethfthe Kwararafa Kingdom around the Benue valley.
They have being fishermen predominantly right fraistory. History also has it that following the idiggration
of the Kwararafa Kingdom, the Etulos chose to remmam the coast of River Benue to continue with rthei
cherished occupation of fishing. According to GKb®74) the Etulos had settled on the coast of RBamue
long before their present host, the Tiv migratedrfrSwem around the Cameroun hills and met thene tit&vor
further narrated that it was through conquest thatTiv people pushed the other segments of ther&nata
Kingdom such as the Jukuns the Idomas and theougsif the Benue valley and settled where theyteday.
Hanior (1989) explains that the Etulo people degtitte remain on the coast of River Benue to mainta@ir
occupation.

Following the successive Local Government creadmarcises in Nigeria, the Etulos today are found in
Buruku Local Government Area of Benue state, nesghing Mbagen clan in the south and East and Katuv
in the West while the River Benue is on the on nibethern axis of Etulo community. The whole of I&tu
community is far less than Mbagen clan which has fbstricts meaning that Etulos are less than ivaisand
population wise. In fact, they are just a distachong the over twelve districts in Buruku Local @mment
Area The Etulos speak just one language which tiadlyEtulo language .It is the unpopular and rettd use
they make of this language which endangers itadabs for this study.

3. Framework

This study is anchored on the framework of ethngdistic vitality (E.V.). The concept of ethno-ligtic
vitality is viewed in different lights. Giles an@tinson opine that ethno-linguistic vitality of admage is either
objective or subjective. Objective means that messware accessible through demographic charadaterist
social status of the measures and the degree titutitnal support for the group that speaks thegiege.
Fishman (1989) is of the opinion that the inte@tthetwork that employs the language for one orenvital
language functions is an important indicator ohetinguistic vitality. The more speakers of a laage variety,
the higher their status, and the greater the glanguage vitality, the greater their chance foguiistic survival.
Gumpertz (1971) argues that language behavoiuodmlsbehaviour. This corroborates Edwards (1983} t
there is a correlation between the functions @reliage and social structure.

On the other hand, language endangerment compaisesmber of sociolinguistic implications which
negatively mount pressures on the survival of #rgdt language undermining its continual existeAgiedo
(2011) in his opinion views language endangermsra social problem. Citing Elugbe &Udoh (2006) pesits
that endangered languages are languages thatraegetiied by extinction because they are not passeda
younger generation. Brenzinger (1991:25) sees mggendangerment in the light of the number oflggrsaln
his view, an endangered language is the one with tlean 5000 (five thousand) speakers. Given tbis by
Brenzinger, Etulo is likely to be classified undgrdangered languages. Emenanjo (2010) posits ItHatireg
phenomena: human beings, groups (tribal, Ethni@oial), animals, plants and languages become gedath
when their original natural, indigenous habitatsplegies or environmental become hostile, unfrigndl
uncomfortable, or spent. The position of Emenargs teken us to a broader perspective of the cormfept
endangerment but as linguists, we are chiefly corezbwith language endangerment. Agbedo (2011178} 5t
up that “an endangered language is not used indloemucation and its communicative role is limitedin-
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group communication and such traditional domaingitasls, festivals and communal meetings”. The dvor
“endangered” already presupposes abnormality andnavanted situation which calls for urgent attemtlay
stake-holders.

Regarding previous studies carried in this areabetlg & Krisagbedo (2010) examined the speech
behaviour of Uzo-Uwani indigenes resident in Nsukkban area and the centrality of subjective etimgoiistic
vitality perceptions in that process. In accountioigthe linguistic dimension of the research, acédexical and
syntactic tests was administered alongside seatigatcales to 30 Uzo-Uwani indigenes in designaiegs of
Nsukka and 30 reference group respondents in UzarUspeech community. Elicitation of data for tleial-
psychological aspect of the study was done byzingi the ethnolinguistic vitality framework and its
accompanying research instruments, that is, thgestiNe vitality questionnaire (SVQ) and language-choice
questionnaire (LUCQ) to ascertain the vitality mmtions level as well as the dialect use and dtguof the
respondents. Results of the comparative analysigdte high vitality perceptions and dialect maiatece
among the respondents in Uzo-Uwani speech communvtiile the reverse is the case with the Uzo-Uwani
respondents in Nsukka Urban area.

Ifeagwazi (2013) carried out a study on languagaagerment with particular emphasis on Igbo languag
He used a descriptive survey design to examinebtieks written in Igbo language between 2009-2012,
Teachers teaching Igho language between 2008-2td 8tadents enrolment in the department of Igbovéen
2008- 2012 in a given College of Education. He aised oral interview to elicit the necessary infation and
the instruments inform of books films programmediable and other records which were supplied by the
interviewers. The findings of the study revealedttlgbo language is employed for many vital languag
functions. Also, the speaking of Igbo is encouraggdlanguage writers, film producers etc. and tiggio
language is enjoying a strong ethno-linguistic ltitaand has a great chance for survival in theefa€ other
languages around it.

Omeje (2008) also carried out her research onathguage attitudes of the Igbo which pose a threttid
Igbo language. In her research, negative attitwdebe Igbos to their language which include prefee to
spoken English to Igho even in situations whereolghight to be used, code-switching/mixing, pooituates
towards writing Igbo names and poor attitudes towdransfer of the language to the younger gemneratere
discovered. She also analyzed the negative efédédtmose attitudes towards the language. The stadgd with
recommendations that the Igbo should change tlegative attitudes towards their language; they Ishoa
longer prefer other peoples’ languages to theathar they should cherish their language. Anothatysis that
recorded by Emenanjo (2010) of Obahiagbon titledétyas an endangered language”. The study showsd Us
as a Yoruboid language in the Ovia North East Ldgallernment of Edo State as badly endangered Basic
lexical items in the language with two Yoruboid damges and Edo , the dominant language in Edo were
compared using four tables. The study concludesaying that Usen was indeed endangered followiagtor
attitudes of its speakers. The study discoveredtigall and linguistic domination as well as ruraban
migration as being responsible for these poorualitis. According to the researcher, Usen was nagltaught
in the schools therefore, some invention strategier® suggested to help rescue the Usen languagedoing
into extinction.

This study mainly focuses on the endangered camddf the Etulo language and the factors respaméibl
this sociolinguistic phenomenon as well as proffelutions to the problem .This section reviews sahthe
works done in relation to language endangerment.

4, Data presentation and analysis

This section discusses the instrument and methaldtaf collection and analyses in the course obthdy.
The researcher used questionnaire as a surveynmstit. The structured or fixed response questioarzs
presented in Nworgu (1991) was administered toecblidata for analysis. The questionnaire comprised
questions about the attitudes of the speakersudd Etnguage towards their language and the chafitanguage
use. Thirty questionnaire comprising ten questiware given out and all were collected back. Respotgiwere
asked to answer “yes” or “no” questions drawn framas of attitudes of speakers, influence of aelaemnd
more influential language as well as the use ofladhguage in schools. Some aged men in the comynwhio
could not fill in a questionnaire were confrontedthaoral questions on similar issues to help theeagcher
furnish himself with enough data to draw findingstbe problem under research.

4.1. Results
The data collected were presented and analyzeltbamsbelow:
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Tablel- This shows the respondents that answered questianthe attitudes of the people towards their
language.

S/NO Question Response | No. of | % of
item Respondents| Respondents
1. is it true that many Etulos Yes 30 100%
bear Tiv names? No - 0%
Total 30 100%
2. Can young people(15-20) | Yes 11 37%
speak Etulo fluently without | No 19 63%
code-switching? Total 30 100%
3. Can every Etulo person Yes 16 53%
speak Tiv fluently? No 14 47%
Total 30 100%
4. In Adi market, is Etulo lan | Yes 17 57%
guage generally spoken moreNo 13 43%
than Tiv? Total 30 100%
5. Is any book written in Etulo | Yes - 0%
language? No 30 100%
Total 30 100%

Source: Field Study 2013

The result on table 1 reveals that the attitudeEtafo themselves towards their language is noberaging.
This can be seen in the way they relinquish theiguage rights and allow it to be completely adaieul into
the Tiv language which is the larger languageak hiso revealed that the young people in Etuldaginning
to prefer the dominant language to Etulo languagegreement with the five levels of language eggament
classified by Wurm (2003)in Nwadike (2006:2) “...wheimildren of a cultural area start preferring tleenthant
language and learn the obsolescing language imgtlsrfe’ The blunder of deciding to arbitrarily givileir

children Tiv names is an attitude that is quiteawofurable and detrimental to their language. Thitudé of
adult Etulos deciding to become fluent Tiv spealkersevealed in the table above is clearly a sonirtiee code-
switching effect on the Etulo language. Theseuatéis put together have deteriorated the conditioBtalo

language.

As shown in the Table 2 below, the Etulos haverthdétinct language separate from the Tiv language
which has come to gain more prominence among th&lso, a greater percentage has admitted that Tiv
language is also widely spoken among the Etulosgafide their own language. The table also shoatsEtulo
language is not taught in any school from primaryetrtiary since the percentage that claims thit thught is
quite negligible. However, one factor that detemsira language’s ethno-linguistic vitality is itsiliép to be
taught in schools at least at the primary level.t@ntable again, that Etulo is only spoken at hém@ely more
than outside the home. Finally on the table, theqrdage of respondents admitting that Etulo céiidcan
speak their language fluently, tallies with thossyisg the opposite. However the researcher used his
observational method and deduces that many Etuilmireh are fond of and more at home with code-
switching/mixing even while communicating amongmiselves, and the immediate language into which they
frequently code-switch is Tiv.
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Table 2 : Questions on table 2 seek to trace thguiage choice of Etulo people in order to deterrtieeethno-
linguistic vitality of the Etulo language’

S/NO | Question Response No, of | No of Respondent
item Response
100%
100%
1. Etulo people have their own| Yes 30 60%
language distinct from Tiv. | No - 100%
language Total 30
50%
2. Yes 18 50%
Tiv language is also widely | No 12 100%
spoken among Etulos Total 30
10%
3. Yes 15 90%
Can you say that every Etulo No 15 100%
child living within Etulo Total 30
community can speak Etulo 53%
fluently? 47%
Yes 1 100%s
4. No 29
Total 30
Is Etulo language taught in
any school at any level? Yes 16
5. No 14
Total 30
Is it true that Etulo is only
spoken at home freely more
than outside home?

Source: Field work 2013

5. Ethno-linguistic vitality perception of Etulo people

Indicators of ethno- linguistic vitality can be sei@a a number of factors. First and foremost, etreugh
there may be certain external factors that po$weamt to the survival of a language, the most atumie is the
perception of the owners of the language themselvethe view of Emenanjo (1990) cited in Agbed012)
and corroborated by Bamgbose (1993) also in Agl§aédl), the fate of an endangered language mayliesét
the hands of the owners of the language themsalvesn their will to make it survive. This is quitestructive
to the Etulo people and their language.

5.1. Code-switching

Code-switching is likely and almost inevitable immaultilingual setting. This is due to the influencka
dominant language on the smaller one. This occlenvspeakers use form from one language (the eradedd
language) in an inference that is primarily composé another language (matrix language) within shene
conversation. The stretches may be inter sententiere the switch occur between thought grammdyical
indicated as sentences or intra-sentential wherewhtch occur within a thought. This depends targe extent
on the attitude of speakers towards their langu&gem the study carried out, it is not farfetchédttEtulo
people’s perception of their language is primardgponsible for the frequent code-switching to lBinguage
even when communication is taking place among tkéres.

5.2. Social perception of the speech community

Studies in sociolinguistics have revealed that lagg influences society and society influencesuagg.
The perception of a speech community about who #neydetermines their ethno-linguistic vitality.dtressing
various status that serve as reinforcement to dihgaistic vitality, Bourhis, Giles& Rosenthal (82) point out
that how well a group is perceived by outsidersethels on their varied attaché to their language.dtmeasure
or language community’s social perception bothrimaly and externally. Given the economic and socio
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political backwardness of the Etulos, particularythe face of their host — the Tiv, Etulos themassldo not
seem to stand tall in their own little way. Theyseto have surrendered both their socio-culturdl larguistic
independence to their host. As a matter of faa, Benue State Government has recognized the eséstahn
every language in the state no matter how smaticéietheir slot of news broadcast on the state dviRedio
Station where state news is translated and ca&tuio. With this boost, one would expect the Etutos
encourage themselves and device ways of protetitieig language before there will one day be no by
listen to the news in Etulo language or worst,stilbody to even cast the news.

5.3. The domain of language use

In every multilingual society, language remainsignificant mark of identity and solidarity. User$ o
language therefore choose where to use which lgggoa dialect .The domain of language use now bring
about choice of language. In the words of Fishmi&Y2), domain can be defined as a socio-cultumastroct
abstracted from topics of communication, the rel&hip between communication and locales of
communication in line with the society and the spheof a speech community. The choice of Etulouagg for
use only at the home domain and Tiv language ferimghe market and outside domains is a mark &5 tuf
ethno-linguistic vitality of Etulo language.

6. Conclusions

Etulo language is truly socio-linguistically endangd because it has lost its vitality in all rarations. The
attitudes of Etulo people towards their languagleaispering to the survival of the language. Thelahguage
into which Etulo language is sand-witched and asaied has posed an intimidating threat to the isahof
Etulo language. It has also been discovered tlalittte or no attempt has been made by the Ettllesmselves
to deliberately protect their language.

The reputable possible solutions of language swvestitutional involvements in the development of
languages, media campaigns, implementation of tlhen tongue policy and reward system inform of
scholarship (especially to children reading endesgjdanguages proposed by Agbeedo & Omeje (2007) in
Agbedo (2011) are realistic and seemingly workatue sustainable ethno-linguistic vitality of Nigari
languages geared towards reviving the endangeregudges of Nigeria. If these vital suggestions \aed
implemented, several endangered languages of [digenuld be resuscitated.

Considering the various deficiencies characterifiigo language, the certainty of loss of ethnapliistic
vitality of Etulo language, hence, the endangeresitipn of the language becomes obvious and inthdybe.
The dwindling population of the Etulos (less th&08), their economic and political low status, esgléy as
compared with their host community, and aboveth#ijr negative perception of their own languagelent in
their attitudes towards their language, atteshéofaict that the ethno-linguistic vitality of Etulanguage is on a
danger side.

This study therefore concludes by saying that Elamuage is critically endangered and requiregntrg
deliberate efforts in reviving and saving it frootal extinction. Many nations today are beginniagee their
identity and national prestige in their languagel &ence, the need to protect them from endangeraraht
subsequent attrition. In Nigeria, this awakeningerees the backing of the Government as observed by
Emenanjo (1990) who posits that Nigeria has aniekational policy that some 44 Nigerian languadmve
standardized their orthographies and urges otheonity Nigerian languages to learn from the experés of
these 44 languages in matters of orthography designpopularization. He also advocates that evéggridn
language needs a language planning agency (LPAudoeed in its language engineering programme. Mbah
(2012) corroborates that Nigerian law favours the of Nigerian languages in official circles.

From the foregoing, it is expedient to quickly oduce the teaching of mother tongue at least iptimeary
school as a deliberate attempt to save their ertaddanguage.

It is also pertinent for the enlightened ones &tstriting simple story books in Etulo languagdhaivhich the
primary school children would be taught and thetetest in the language aroused. As a matter gfgserful
drive, the elderly ones should resume the cultifgassing the language to the younger ones throuajstory
telling in the language at home. Having the backafgthe Government as earlier mentioned, the afore-
mentioned recommendations would go a long way wiviey Etulo language and safeguarding it from
extinction.
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APPENDIX
QUESTIONNAIRE

Department of Linguistics,
Igbo and other Nigerian
Languages,
University of Nigeria,
Nsukka.

Dear Respondent,

Research Questionnaire

The researcher is a post graduate student of theetdity of Nigeria, Nsukka currently undertakingesearch
on the topic: Language Endangerment: The Critieadduage Condition of Etulo People of Benue State”
Please, read and answer the questions to the fogstimknowledge. You are required to tick Yes ar iN the
box provided.

Yours faithfully,

Kwambehar, Samuel T
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SECTION A

Personal Data

1.Age:

2.5ex:

3.Educational Qualification: NCE ( ), B AB.&.Ed( ), MAAM.Sc./M.Ed( ),
Ph.D (), Others( ).

4.Position Teacher( ), Businessman( )difi@al Ruler( ), Student( )

5.Languages spoken  Etulo only( ), Etulo @v§ ), Etulo, Tiv and English
SECTION B

1.Etulo people have their own distinct language(Yegs No( )

2.Tiv Language is also widely spoken among Etuf@es( ) No( )

3.Can you say that every Etulo child living withiire community can speak Etulo fluently/?Yes( )(NO)
4. In Adi Market, is Etulo generally spoken moraritTiv language?Yes( ) No( )

5. Is it true that many Etulos bear Tiv names? Yes[ No( )

6.Can young people (ages 15-20) speak Etulo flyevithout code-switching?Yes( ) No( )

7. Every Etulo person can speak Tiv fluentlyYe3(No( )

8. is Etulo language taught in any school at anglage? Yes( ) No( )

9. How many books are written in Etulo language &lor) number( )

10. Is it true that Etulo is only spoken at hormeefy more than outside? Yes( ) No( )

51



This academic article was published by The International Institute for Science,
Technology and Education (IISTE). The IISTE is a pioneer in the Open Access
Publishing service based in the U.S. and Europe. The aim of the institute is
Accelerating Global Knowledge Sharing.

More information about the publisher can be found in the IISTE’s homepage:
http://www.iiste.org

CALL FOR JOURNAL PAPERS

The 1ISTE is currently hosting more than 30 peer-reviewed academic journals and
collaborating with academic institutions around the world. There’s no deadline for
submission. Prospective authors of IISTE journals can find the submission
instruction on the following page: http://www.iiste.org/journals/  The IISTE
editorial team promises to the review and publish all the qualified submissions in a
fast manner. All the journals articles are available online to the readers all over the
world without financial, legal, or technical barriers other than those inseparable from
gaining access to the internet itself. Printed version of the journals is also available
upon request of readers and authors.

MORE RESOURCES

Book publication information: http://www.iiste.org/book/

Recent conferences: http://www.iiste.org/conference/

IISTE Knowledge Sharing Partners

EBSCO, Index Copernicus, Ulrich's Periodicals Directory, JournalTOCS, PKP Open
Archives Harvester, Bielefeld Academic Search Engine, Elektronische
Zeitschriftenbibliothek EZB, Open J-Gate, OCLC WorldCat, Universe Digtial
Library , NewJour, Google Scholar

e BSCO INDEX@ COPERNICUS
ros INFORMATION SERVICES DN RSN B LI AR

@ vmensyize sourmaocs @

£z Elektronische
@0® Zeitschriftenbibliothek

open

GEORGETOWN UNIVERSITY

LIBRARY



http://www.iiste.org/
http://www.iiste.org/journals/
http://www.iiste.org/book/
http://www.iiste.org/conference/

